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And it shall come to pass, that when they make a long [blast] with the ram's horn, [and] when ye hear the sound of
the trumpet, all the people shall shout with a great shout; and the wall of the city shall fall down flat, and the

people shall ascend up every man straight before him.
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And it shall come to pass, that when they make a long [blast] with the ram's horn, [and] when ye hear the sound of
the trumpet, all the people shall shout with a great shout; and the wall of the city shall fall down flat, and the
people shall ascend up every man straight before him.
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And it shall come to pass, that when they make a long [blast] with the ram's horn, [and] when ye hear the sound of
the trumpet, all the people shall shout with a great shout; and the wall of the city shall fall down flat, and the
people shall ascend up every man straight before him.
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And it shall come to pass, that when they make a long [blast] with the ram's horn, [and] when ye hear the sound of
the trumpet, all the people shall shout with a great shout; and the wall of the city shall fall down flat, and the

people shall ascend up every man straight before him.
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And it shall come to pass, that when they make a long [blast] with the ram's horn, [and] when ye hear the sound of
the trumpet, all the people shall shout with a great shout; and the wall of the city shall fall down flat, and the
people shall ascend up every man straight before him.
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And it shall come to pass, that when they make a long [blast] with the ram's horn, [and] when ye hear the sound of
the trumpet, all the people shall shout with a great shout; and the wall of the city shall fall down flat, and the
people shall ascend up every man straight before him.
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06_JOS 06:05 And it shall come to pass, that WA ey A8 Mng [blast] with the ram's horn, [and] when ye
hear the sound of the trumpet, all the people shall shout with a great shout; and the wall of the city shall fall down
flat, and the people shall ascend up every man straight before him.
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So the people shouted when [the priests] blew with the trumpets: and it came to pass, when the people heard the
sound of the trumpet, and the people shouted with a great shout, that the wall fell down flat, so that the people
went up into the city, every man straight before him, and they took the city.
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So the people shouted when [the priests] blew with the trumpets: and it came to pass, when the people heard the
sound of the trumpet, and the people shouted with a great shout, that the wall fell down flat, so that the people
went up into the city, every man straight before him, and they took the city.
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So the people shouted when [the priests] blew with the trumpets: and it came to pass, when the people heard the
sound of the trumpet, and the people shouted with a great shout, that the wall fell down flat, so that the people
went up into the city, every man straight before him, and they took the city.
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So the people shouted when [the priests] blew with the trumpets: and it came to pass, when the people heard the
sound of the trumpet, and the people shouted with a great shout, that the wall fell down flat, so that the people
went up into the city, every man straight before him, and they took the city.
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So the people shouted when [the priests] blew with the trumpets: and it came to pass, when the people heard the
sound of the trumpet, and the people shouted with a great shout, that the wall fell down flat, so that the people
went up into the city, every man straight before him, and they took the city.
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So the people shouted when [the priests] blew with the trumpets: and it came to pass, when the people heard the
sound of the trumpet, and the people shouted with a great shout, that the wall fell down flat, so that the people
went up into the city, every man straight before him, and they took the city.
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06_JOS 06:20 So the people shouted when [the¥5eStSH-BFefPitH the trumpets: and it came to pass, when the
people heard the sound of the trumpet, and the people shouted with a great shout, that the wall fell down flat, so
that the people went up into the city, every man straight before him, and they took the city.



Photo JPG 09 1SA 06 12 09_1SA_06_12 (2).html

And the kine took the straight way to the way of Bethshemesh, [and] went along the highway, lowing as they
went, and turned not aside [to] the right hand or [to] the left; and the lords of the Philistines went after them unto

the border of Bethshemesh.
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And the kine took the straight way to the way of Bethshemesh, [and] went along the highway, lowing as they
went, and turned not aside [to] the right hand or [to] the left; and the lords of the Philistines went after them unto
the border of Bethshemesh.
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And the kine took the straight way to the way of Bethshemesh, [and] went along the highway, lowing as they
went, and turned not aside [to] the right hand or [to] the left; and the lords of the Philistines went after them unto

the border of Bethshemesh.
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And the kine took the straight way to the way of Bethshemesh, [and] went along the highway, lowing as they
went, and turned not aside [to] the right hand or [to] the left; and the lords of the Philistines went after them unto

the border of Bethshemesh.
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And the kine took the straight way to the way of Bethshemesh, [and] went along the highway, lowing as they
went, and turned not aside [to] the right hand or [to] the left; and the lords of the Philistines went after them unto
the border of Bethshemesh.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_06/09_1SA_06_12/right.html

Verse Studies09 1SA 06 12 09_1SA_06_12 (7).html

And the kine took the straight way to the way of Bethshemesh, [and] went along the highway, lowing as they
went, and turned not aside [to] the right hand or [to] the left; and the lords of the Philistines went after them unto
the border of Bethshemesh.
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09_1SA_06:12 And the kine took the straight we-tbtheRal i BEthshemesh, [and] went along the highway,
lowing as they went, and turned not aside [to] the right hand or [to] the |eft; and the lords of the Philistines went
after them unto the border of Bethshemesh.
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This same Hezekiah al so stopped the upper watercourse of Gihon, and brought it straight down to the west side of
the city of David. And Hezekiah prospered in all hisworks.
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This same Hezekiah al so stopped the upper watercourse of Gihon, and brought it straight down to the west side of
the city of David. And Hezekiah prospered in all hisworks.
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This same Hezekiah al so stopped the upper watercourse of Gihon, and brought it straight down to the west side of
the city of David. And Hezekiah prospered in all hisworks.
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This same Hezekiah al so stopped the upper watercourse of Gihon, and brought it straight down to the west side of
the city of David. And Hezekiah prospered in all hisworks.
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This same Hezekiah al so stopped the upper watercourse of Gihon, and brought it straight down to the west side of
the city of David. And Hezekiah prospered in all hisworks.
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This same Hezekiah al so stopped the upper watercourse of Gihon, and brought it straight down to the west side of
the city of David. And Hezekiah prospered in all hisworks.
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14 2CH_32:30 This same Hezekiah also stoppelftfétibpdiratiftourse of Gihon, and brought it straight down to
the west side of the city of David. And Hezekiah prospered in all his works.



19 PSA_05:08 Lead me, O LORD, in thy rightebiéhe¥¥pa04 I8 8 Phine enemies; make thy way straight before
my face.



19 PSA_05:08 Lead me, O LORD, in thy rightebiéhe¥¥pa04 I8 8 Phine enemies; make thy way straight before
my face.



19 PSA_05:08 Lead me, O LORD, in thy rightebiéhe¥¥pa04 (8 8 Phine enemies; make thy way straight before
my face.



19 PSA_05:08 Lead me, O LORD, in thy rightebiéhe¥¥pa04 I3 8 Phine enemies; make thy way straight before
my face.



19 PSA_05:08 Lead me, O LORD, in thy rightebiéhe¥¥pa04 (8 8 Phine enemies; make thy way straight before
my face.



19 PSA_05:08 Lead me, O LORD, in thy rightebiéhe¥¥pa04 I8 8 Phine enemies; make thy way straight before
my face.



19 PSA_05:08 Lead me, O LORD, in thy rightéalistesS PR RE R mine enemies; make thy way straight before
my face.



Photo JPG 20 PRO 04 25 20_PRO_04_25 (2).html

Let thine eyeslook right on, and let thine eyelids look straight before thee.
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Let thine eyeslook right on, and let thine eyelids look straight before thee.
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Let thine eyeslook right on, and let thine eyelids look straight before thee.
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Let thine eyeslook right on, and let thine eyelids look straight before thee.
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Let thine eyeslook right on, and let thine eyelids look straight before thee.
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Let thine eyeslook right on, and let thine eyelids look straight before thee.
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20 _PRO_04:25 L et thine eyes look right on, andPeltrihdd@RdETbok straight before thee.
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[That which is] crooked cannot be made straight: and that which is wanting cannot be numbered.
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[That which is] crooked cannot be made straight: and that which is wanting cannot be numbered.
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[That which is] crooked cannot be made straight: and that which is wanting cannot be numbered.
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[That which is] crooked cannot be made straight: and that which is wanting cannot be numbered.
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[That which is] crooked cannot be made straight: and that which is wanting cannot be numbered.
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[That which is] crooked cannot be made straight: and that which is wanting cannot be numbered.
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21 _ECC_01:15 [That which is] crooked cannot be-friafle ¥ra gt %nd that which is wanting cannot be numbered.
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Consider the work of God: for who can make [that] straight, which he hath made crooked?


http://www.ebibleverses.com/21_ECC/21_ECC_07/21_ECC_07_13/21_ECC_07_13.jpg

Audio Play 21 ECC 07 13 21_ECC_07_13 (3).html

Consider the work of God: for who can make [that] straight, which he hath made crooked?


http://www.ebibleverses.com/21_ECC/21_ECC_07/21_ECC_07_13/21_ECC_07_13.mp3

21 ECC 07 13 21_ECC_07_13 (4).html

Consider the work of God: for who can make [that] straight, which he hath made crooked?
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Consider the work of God: for who can make [that] straight, which he hath made crooked?
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Consider the work of God: for who can make [that] straight, which he hath made crooked?
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Consider the work of God: for who can make [that] straight, which he hath made crooked?
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21 _ECC_07:13 Consider the work of God: for iheRSi-RakE ] straight, which he hath made crooked?
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The voice of him that crieth in the wilderness, Prepare ye the way of the LORD, make straight in the desert a
highway for our God.
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The voice of him that crieth in the wilderness, Prepare ye the way of the LORD, make straight in the desert a
highway for our God.
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The voice of him that crieth in the wilderness, Prepare ye the way of the LORD, make straight in the desert a
highway for our God.
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The voice of him that crieth in the wilderness, Prepare ye the way of the LORD, make straight in the desert a
highway for our God.
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The voice of him that crieth in the wilderness, Prepare ye the way of the LORD, make straight in the desert a
highway for our God.
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The voice of him that crieth in the wilderness, Prepare ye the way of the LORD, make straight in the desert a
highway for our God.
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23 ISA_40:03 The voice of him that crieth in th&3wifded RS2 MBare ye the way of the LORD, make straight in
the desert a highway for our God.
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Every valley shall be exalted, and every mountain and hill shall be made low: and the crooked shall be made
straight, and the rough places plain:
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Every valley shall be exalted, and every mountain and hill shall be made low: and the crooked shall be made
straight, and the rough places plain:
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Every valley shall be exalted, and every mountain and hill shall be made low: and the crooked shall be made
straight, and the rough places plain:
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Every valley shall be exalted, and every mountain and hill shall be made low: and the crooked shall be made
straight, and the rough places plain:
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Every valley shall be exalted, and every mountain and hill shall be made low: and the crooked shall be made
straight, and the rough places plain:
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Every valley shall be exalted, and every mountain and hill shall be made low: and the crooked shall be made
straight, and the rough places plain:
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23 ISA_40:04 Every valley shall be exalted, and&/a§-AoM&Hand hill shall be made low: and the crooked
shall be made straight, and the rough places plain:
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And | will bring the blind by away [that] they knew not; | will lead them in paths [that] they have not known: |
will make darkness light before them, and crooked things straight. These things will | do unto them, and not

forsake them.
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And | will bring the blind by away [that] they knew not; | will lead them in paths [that] they have not known: |
will make darkness light before them, and crooked things straight. These things will | do unto them, and not
forsake them.
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And | will bring the blind by away [that] they knew not; | will lead them in paths [that] they have not known: |
will make darkness light before them, and crooked things straight. These things will | do unto them, and not
forsake them.
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And | will bring the blind by away [that] they knew not; | will lead them in paths [that] they have not known: |
will make darkness light before them, and crooked things straight. These things will | do unto them, and not

forsake them.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_42/23_ISA_42_16/23_ISA_42_16.pdf

Verse Studies23 1SA 42 16 23_1SA_42_16 (6).html

And | will bring the blind by away [that] they knew not; | will lead them in paths [that] they have not known: |
will make darkness light before them, and crooked things straight. These things will | do unto them, and not
forsake them.
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And | will bring the blind by away [that] they knew not; | will lead them in paths [that] they have not known: |
will make darkness light before them, and crooked things straight. These things will | do unto them, and not
forsake them.
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23 ISA_42:16 And | will bring the blind by awag-{tHae] thé? kiH8lv not; | will lead them in paths [that] they have
not known: | will make darkness light before them, and crooked things straight. These things will | do unto them,
and not forsake them.
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I will go before thee, and make the crooked places straight: | will break in pieces the gates of brass, and cut in
sunder the bars of iron:
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I will go before thee, and make the crooked places straight: | will break in pieces the gates of brass, and cut in
sunder the bars of iron:
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I will go before thee, and make the crooked places straight: | will break in pieces the gates of brass, and cut in
sunder the bars of iron:
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I will go before thee, and make the crooked places straight: | will break in pieces the gates of brass, and cut in
sunder the bars of iron:
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I will go before thee, and make the crooked places straight: | will break in pieces the gates of brass, and cut in
sunder the bars of iron:
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I will go before thee, and make the crooked places straight: | will break in pieces the gates of brass, and cut in
sunder the bars of iron:
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23 ISA_45:02 | will go before thee, and make tH&-erRforEHIFE 8 straight: | will break in pieces the gates of brass,
and cut in sunder the bars of iron:
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They shall come with weeping, and with supplications will | lead them: | will cause them to walk by the rivers of
watersin a straight way, wherein they shall not stumble: for | am afather to Israel, and Ephraim [is] my firstborn.
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They shall come with weeping, and with supplications will | lead them: | will cause them to walk by the rivers of
watersin a straight way, wherein they shall not stumble: for | am afather to Israel, and Ephraim [is] my firstborn.
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They shall come with weeping, and with supplications will | lead them: | will cause them to walk by the rivers of
watersin a straight way, wherein they shall not stumble: for | am afather to Israel, and Ephraim [is] my firstborn.
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They shall come with weeping, and with supplications will | lead them: | will cause them to walk by the rivers of
watersin a straight way, wherein they shall not stumble: for | am afather to Israel, and Ephraim [is] my firstborn.
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They shall come with weeping, and with supplications will | lead them: | will cause them to walk by the rivers of
watersin a straight way, wherein they shall not stumble: for | am afather to Israel, and Ephraim [is] my firstborn.
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They shall come with weeping, and with supplications will | lead them: | will cause them to walk by the rivers of
watersin a straight way, wherein they shall not stumble: for | am afather to Israel, and Ephraim [is] my firstborn.
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24 JER_31:09 They shall come with weeping, & it SlpgptiE&flons will | 1ead them: 1 will cause them to walk
by the rivers of watersin a straight way, wherein they shall not stumble: for | am afather to Israel, and Ephraim
[is] my firstborn.
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And their feet [were] straight feet; and the sole of their feet [was] like the sole of a calf's foot: and they sparkled
like the colour of burnished brass.
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And their feet [were] straight feet; and the sole of their feet [was] like the sole of a calf's foot: and they sparkled
like the colour of burnished brass.
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And their feet [were] straight feet; and the sole of their feet [was] like the sole of a calf's foot: and they sparkled
like the colour of burnished brass.
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And their feet [were] straight feet; and the sole of their feet [was] like the sole of a calf's foot: and they sparkled
like the colour of burnished brass.
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And their feet [were] straight feet; and the sole of their feet [was] like the sole of a calf's foot: and they sparkled
like the colour of burnished brass.
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And their feet [were] straight feet; and the sole of their feet [was] like the sole of a calf's foot: and they sparkled
like the colour of burnished brass.
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26_EZE_01:07 And their feet [were] straight fedb-drcrtHsAEdMheir feet [was] like the sole of acalf's foot; and
they sparkled like the colour of burnished brass.
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Their wings [were] joined one to another; they turned not when they went; they went every one straight forward.
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Their wings [were] joined one to another; they turned not when they went; they went every one straight forward.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_01/26_EZE_01_09/26_EZE_01_09.mp3

26 EZE 01 09 26_EZE_01_09 (4).html

Their wings [were] joined one to another; they turned not when they went; they went every one straight forward.
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Their wings [were] joined one to another; they turned not when they went; they went every one straight forward.
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Their wings [were] joined one to another; they turned not when they went; they went every one straight forward.
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Their wings [were] joined one to another; they turned not when they went; they went every one straight forward.
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26_EZE_01:09 Their wings [were] joined one t&&rofier®hey-tlifhed not when they went; they went every one
straight forward.
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And they went every one straight forward: whither the spirit was to go, they went; [and] they turned not when they
went.
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And they went every one straight forward: whither the spirit was to go, they went; [and] they turned not when they
went.
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And they went every one straight forward: whither the spirit was to go, they went; [and] they turned not when they
went.
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And they went every one straight forward: whither the spirit was to go, they went; [and] they turned not when they
went.
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And they went every one straight forward: whither the spirit was to go, they went; [and] they turned not when they
went.
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And they went every one straight forward: whither the spirit was to go, they went; [and] they turned not when they
went.
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26_EZE_01:12 And they went every one straighterifardwWisitHe! the spirit was to go, they went; [and] they
turned not when they went.
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And under the firmament [were] their wings straight, the one toward the other: every one had two, which covered
on this side, and every one had two, which covered on that side, their bodies.
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And under the firmament [were] their wings straight, the one toward the other: every one had two, which covered
on this side, and every one had two, which covered on that side, their bodies.
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And under the firmament [were] their wings straight, the one toward the other: every one had two, which covered
on this side, and every one had two, which covered on that side, their bodies.
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And under the firmament [were] their wings straight, the one toward the other: every one had two, which covered
on this side, and every one had two, which covered on that side, their bodies.
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And under the firmament [were] their wings straight, the one toward the other: every one had two, which covered
on this side, and every one had two, which covered on that side, their bodies.
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And under the firmament [were] their wings straight, the one toward the other: every one had two, which covered
on this side, and every one had two, which covered on that side, their bodies.
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26_EZE_01:23 And under the firmament [werePfa&f RitisSBht, the one toward the other: every one had two,
which covered on this side, and every one had two, which covered on that side, their bodies.
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And the likeness of their faces [was] the same faces which | saw by the river of Chebar, their appearances and
themselves. they went every one straight forward.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_10/26_EZE_10_22/26_EZE_10_22.jpg

Audio P'ay 26 EZE 10 22 26_EZE 10 22 (3).html

And the likeness of their faces [was] the same faces which | saw by the river of Chebar, their appearances and
themselves. they went every one straight forward.
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And the likeness of their faces [was] the same faces which | saw by the river of Chebar, their appearances and
themselves. they went every one straight forward.
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And the likeness of their faces [was] the same faces which | saw by the river of Chebar, their appearances and
themselves. they went every one straight forward.
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And the likeness of their faces [was] the same faces which | saw by the river of Chebar, their appearances and
themselves. they went every one straight forward.
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And the likeness of their faces [was] the same faces which | saw by the river of Chebar, their appearances and
themselves. they went every one straight forward.
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26 _EZE_10:22 And the likeness of their faces [#sFfiie $8rfé 48 which | saw by the river of Chebar, their
appearances and themselves. they went every one straight forward.
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For thisis he that was spoken of by the prophet Esaias, saying, The voice of one crying in the wilderness, Prepare
ye the way of the Lord, make his paths straight.
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For thisis he that was spoken of by the prophet Esaias, saying, The voice of one crying in the wilderness, Prepare
ye the way of the Lord, make his paths straight.
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For thisis he that was spoken of by the prophet Esaias, saying, The voice of one crying in the wilderness, Prepare
ye the way of the Lord, make his paths straight.
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For thisis he that was spoken of by the prophet Esaias, saying, The voice of one crying in the wilderness, Prepare
ye the way of the Lord, make his paths straight.
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For thisis he that was spoken of by the prophet Esaias, saying, The voice of one crying in the wilderness, Prepare
ye the way of the Lord, make his paths straight.
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For thisis he that was spoken of by the prophet Esaias, saying, The voice of one crying in the wilderness, Prepare
ye the way of the Lord, make his paths straight.
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40 MAT_03:03 For thisis he that was spoken ot e St Eaias, saying, The voice of one crying in the
wilderness, Prepare ye the way of the Lord, make his paths straight.
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The voice of one crying in the wilderness, Prepare ye the way of the Lord, make his paths straight.
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The voice of one crying in the wilderness, Prepare ye the way of the Lord, make his paths straight.
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The voice of one crying in the wilderness, Prepare ye the way of the Lord, make his paths straight.
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The voice of one crying in the wilderness, Prepare ye the way of the Lord, make his paths straight.
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The voice of one crying in the wilderness, Prepare ye the way of the Lord, make his paths straight.
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The voice of one crying in the wilderness, Prepare ye the way of the Lord, make his paths straight.
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41_MAR_01:03 The voice of one crying in the i ReS-2B5P ye the way of the Lord, make his paths
straight.
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Asitiswritten in the book of the words of Esaias the prophet, saying, The voice of one crying in the wilderness,
Prepare ye the way of the Lord, make his paths straight.
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Asitiswritten in the book of the words of Esaias the prophet, saying, The voice of one crying in the wilderness,
Prepare ye the way of the Lord, make his paths straight.
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Asitiswritten in the book of the words of Esaias the prophet, saying, The voice of one crying in the wilderness,
Prepare ye the way of the Lord, make his paths straight.
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Asitiswritten in the book of the words of Esaias the prophet, saying, The voice of one crying in the wilderness,
Prepare ye the way of the Lord, make his paths straight.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_03/42_LUK_03_04/42_LUK_03_04.pdf

Verse Studies42 LUK 03 04 42_LUK_03_04 (6).html

Asitiswritten in the book of the words of Esaias the prophet, saying, The voice of one crying in the wilderness,
Prepare ye the way of the Lord, make his paths straight.
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Asitiswritten in the book of the words of Esaias the prophet, saying, The voice of one crying in the wilderness,
Prepare ye the way of the Lord, make his paths straight.
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42 LUK _03:04 Asit iswritten in the book of tHE T s W -L4H8 he prophet, saying, The voice of one crying in
the wilderness, Prepare ye the way of the Lord, make his paths straight.
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Every valley shall be filled, and every mountain and hill shall be brought low; and the crooked shall be made
straight, and the rough ways [shall be] made smooth;
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Every valley shall be filled, and every mountain and hill shall be brought low; and the crooked shall be made
straight, and the rough ways [shall be] made smooth;


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_03/42_LUK_03_05/42_LUK_03_05.mp3

42 LUK 03 05 42_LUK_03_05 (4).html

Every valley shall be filled, and every mountain and hill shall be brought low; and the crooked shall be made
straight, and the rough ways [shall be] made smooth;
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Every valley shall be filled, and every mountain and hill shall be brought low; and the crooked shall be made
straight, and the rough ways [shall be] made smooth;
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Every valley shall be filled, and every mountain and hill shall be brought low; and the crooked shall be made
straight, and the rough ways [shall be] made smooth;
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Every valley shall be filled, and every mountain and hill shall be brought low; and the crooked shall be made
straight, and the rough ways [shall be] made smooth;
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42_|LUK_03:05 Every valley shall befilled, and"évbh/ s 5ts2iM™8hd hill shall be brought low; and the crooked
shall be made straight, and the rough ways [shall be] made smooth;
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And helaid [his] hands on her: and immediately she was made straight, and glorified God.
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And helaid [his] hands on her: and immediately she was made straight, and glorified God.
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And helaid [his] hands on her: and immediately she was made straight, and glorified God.
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And helaid [his] hands on her: and immediately she was made straight, and glorified God.
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And helaid [his] hands on her: and immediately she was made straight, and glorified God.
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And helaid [his] hands on her: and immediately she was made straight, and glorified God.
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42_LLUK_13:13 And helaid [his] hands on her: #heHirmbdidi8he was made straight, and glorified God.
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He said, | [am] the voice of one crying in the wilderness, Make straight the way of the Lord, as said the prophet
Esaias.
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He said, | [am] the voice of one crying in the wilderness, Make straight the way of the Lord, as said the prophet
Esaias.
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He said, | [am] the voice of one crying in the wilderness, Make straight the way of the Lord, as said the prophet
Esaias.
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He said, | [am] the voice of one crying in the wilderness, Make straight the way of the Lord, as said the prophet
Esaias.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_01/43_JOH_01_23/43_JOH_01_23.pdf

Verse Studies43 JOH 01 23 43_JOH_01_23 (6).html

He said, | [am] the voice of one crying in the wilderness, Make straight the way of the Lord, as said the prophet
Esaias.
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He said, | [am] the voice of one crying in the wilderness, Make straight the way of the Lord, as said the prophet
Esaias.
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43 JOH_01:23 He said, | [am] the voice of onetiyfy P théHitBlrness, Make straight the way of the Lord, as
said the prophet Esaias.
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And the Lord [said] unto him, Arise, and go into the street which is called Straight, and inquire in the house of
Judas for [one] called Saul, of Tarsus: for, behold, he prayeth,
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And the Lord [said] unto him, Arise, and go into the street which is called Straight, and inquire in the house of
Judas for [one] called Saul, of Tarsus: for, behold, he prayeth,
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Therefore loosing from Troas, we came with a straight course to Samothracia, and the next [day] to Neapolis;
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And it came to pass, that after we were gotten from them, and had launched, we came with a straight course unto
Coos, and the [day] following unto Rhodes, and from thence unto Patara:
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And make straight paths for your feet, lest that which islame be turned out of the way; but let it rather be healed.
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And make straight paths for your feet, lest that which islame be turned out of the way; but let it rather be healed.
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And make straight paths for your feet, lest that which islame be turned out of the way; but let it rather be healed.


http://www.ebibleverses.com/58_HEB/58_HEB_12/58_HEB_12_13/right.html

58 HEB_12:13 And make straight paths for yodPfEEEB ekt Ml ch is 1ame be turned out of the way; but let it
rather be heal ed.






	06_JOS_06_05 (2)
	06_JOS_06_05 (3)
	06_JOS_06_05 (4)
	06_JOS_06_05 (5)
	06_JOS_06_05 (6)
	06_JOS_06_05 (7)
	06_JOS_06_05
	06_JOS_06_20 (2)
	06_JOS_06_20 (3)
	06_JOS_06_20 (4)
	06_JOS_06_20 (5)
	06_JOS_06_20 (6)
	06_JOS_06_20 (7)
	06_JOS_06_20
	09_1SA_06_12 (2)
	09_1SA_06_12 (3)
	09_1SA_06_12 (4)
	09_1SA_06_12 (5)
	09_1SA_06_12 (6)
	09_1SA_06_12 (7)
	09_1SA_06_12
	14_2CH_32_30 (2)
	14_2CH_32_30 (3)
	14_2CH_32_30 (4)
	14_2CH_32_30 (5)
	14_2CH_32_30 (6)
	14_2CH_32_30 (7)
	14_2CH_32_30
	19_PSA_005_008 (2)
	19_PSA_005_008 (3)
	19_PSA_005_008 (4)
	19_PSA_005_008 (5)
	19_PSA_005_008 (6)
	19_PSA_005_008 (7)
	19_PSA_005_008
	20_PRO_04_25 (2)
	20_PRO_04_25 (3)
	20_PRO_04_25 (4)
	20_PRO_04_25 (5)
	20_PRO_04_25 (6)
	20_PRO_04_25 (7)
	20_PRO_04_25
	21_ECC_01_15 (2)
	21_ECC_01_15 (3)
	21_ECC_01_15 (4)
	21_ECC_01_15 (5)
	21_ECC_01_15 (6)
	21_ECC_01_15 (7)
	21_ECC_01_15
	21_ECC_07_13 (2)
	21_ECC_07_13 (3)
	21_ECC_07_13 (4)
	21_ECC_07_13 (5)
	21_ECC_07_13 (6)
	21_ECC_07_13 (7)
	21_ECC_07_13
	23_ISA_40_03 (2)
	23_ISA_40_03 (3)
	23_ISA_40_03 (4)
	23_ISA_40_03 (5)
	23_ISA_40_03 (6)
	23_ISA_40_03 (7)
	23_ISA_40_03
	23_ISA_40_04 (2)
	23_ISA_40_04 (3)
	23_ISA_40_04 (4)
	23_ISA_40_04 (5)
	23_ISA_40_04 (6)
	23_ISA_40_04 (7)
	23_ISA_40_04
	23_ISA_42_16 (2)
	23_ISA_42_16 (3)
	23_ISA_42_16 (4)
	23_ISA_42_16 (5)
	23_ISA_42_16 (6)
	23_ISA_42_16 (7)
	23_ISA_42_16
	23_ISA_45_02 (2)
	23_ISA_45_02 (3)
	23_ISA_45_02 (4)
	23_ISA_45_02 (5)
	23_ISA_45_02 (6)
	23_ISA_45_02 (7)
	23_ISA_45_02
	24_JER_31_09 (2)
	24_JER_31_09 (3)
	24_JER_31_09 (4)
	24_JER_31_09 (5)
	24_JER_31_09 (6)
	24_JER_31_09 (7)
	24_JER_31_09
	26_EZE_01_07 (2)
	26_EZE_01_07 (3)
	26_EZE_01_07 (4)
	26_EZE_01_07 (5)
	26_EZE_01_07 (6)
	26_EZE_01_07 (7)
	26_EZE_01_07
	26_EZE_01_09 (2)
	26_EZE_01_09 (3)
	26_EZE_01_09 (4)
	26_EZE_01_09 (5)
	26_EZE_01_09 (6)
	26_EZE_01_09 (7)
	26_EZE_01_09
	26_EZE_01_12 (2)
	26_EZE_01_12 (3)
	26_EZE_01_12 (4)
	26_EZE_01_12 (5)
	26_EZE_01_12 (6)
	26_EZE_01_12 (7)
	26_EZE_01_12
	26_EZE_01_23 (2)
	26_EZE_01_23 (3)
	26_EZE_01_23 (4)
	26_EZE_01_23 (5)
	26_EZE_01_23 (6)
	26_EZE_01_23 (7)
	26_EZE_01_23
	26_EZE_10_22 (2)
	26_EZE_10_22 (3)
	26_EZE_10_22 (4)
	26_EZE_10_22 (5)
	26_EZE_10_22 (6)
	26_EZE_10_22 (7)
	26_EZE_10_22
	40_MAT_03_03 (2)
	40_MAT_03_03 (3)
	40_MAT_03_03 (4)
	40_MAT_03_03 (5)
	40_MAT_03_03 (6)
	40_MAT_03_03 (7)
	40_MAT_03_03
	41_MAR_01_03 (2)
	41_MAR_01_03 (3)
	41_MAR_01_03 (4)
	41_MAR_01_03 (5)
	41_MAR_01_03 (6)
	41_MAR_01_03 (7)
	41_MAR_01_03
	42_LUK_03_04 (2)
	42_LUK_03_04 (3)
	42_LUK_03_04 (4)
	42_LUK_03_04 (5)
	42_LUK_03_04 (6)
	42_LUK_03_04 (7)
	42_LUK_03_04
	42_LUK_03_05 (2)
	42_LUK_03_05 (3)
	42_LUK_03_05 (4)
	42_LUK_03_05 (5)
	42_LUK_03_05 (6)
	42_LUK_03_05 (7)
	42_LUK_03_05
	42_LUK_13_13 (2)
	42_LUK_13_13 (3)
	42_LUK_13_13 (4)
	42_LUK_13_13 (5)
	42_LUK_13_13 (6)
	42_LUK_13_13 (7)
	42_LUK_13_13
	43_JOH_01_23 (2)
	43_JOH_01_23 (3)
	43_JOH_01_23 (4)
	43_JOH_01_23 (5)
	43_JOH_01_23 (6)
	43_JOH_01_23 (7)
	43_JOH_01_23
	44_ACT_09_11 (2)
	44_ACT_09_11 (3)
	44_ACT_09_11 (4)
	44_ACT_09_11 (5)
	44_ACT_09_11 (6)
	44_ACT_09_11 (7)
	44_ACT_09_11
	44_ACT_16_11 (2)
	44_ACT_16_11 (3)
	44_ACT_16_11 (4)
	44_ACT_16_11 (5)
	44_ACT_16_11 (6)
	44_ACT_16_11 (7)
	44_ACT_16_11
	44_ACT_21_01 (2)
	44_ACT_21_01 (3)
	44_ACT_21_01 (4)
	44_ACT_21_01 (5)
	44_ACT_21_01 (6)
	44_ACT_21_01 (7)
	44_ACT_21_01
	58_HEB_12_13 (2)
	58_HEB_12_13 (3)
	58_HEB_12_13 (4)
	58_HEB_12_13 (5)
	58_HEB_12_13 (6)
	58_HEB_12_13 (7)
	58_HEB_12_13
	STRAIGHT

